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Interest in Election Greater Than We’ve Seen in a Long Time
By Bob Highfill
When elections roll around people
often say it’s the most important election
in their life time.
They might be right about the upcoming November election. If nothing else, it
certainly will be most unusual election to
date.
Not only will local, county and statewide races and measures on the ballot, including the Stockton mayoral and heated
Presidential races, this will be the first election in the COVID-19 era, making voters’
safety and access to ballots and materials a
huge priority for Melinda Dubroff, Registrar of Voters for San Joaquin County.
“In an effort to protect the public
from the spread of the coronavirus, the
state legislature, governor’s executive orders

and funding from Congress are allowing us conduct this election in different
ways,” Dubroff said. “The most important
changes are that every registered voter is to
be mailed a ballot and voter service centers
replace neighborhood polling places.”
In the past, voters had to request a
mail-in ballot, but because of the coronavirus, every registered voter will receive a
ballot in the mail that can be returned by
mail or dropped off at the registrar’s office,
any of 34 voter service center locations or
25 official ballot drop box locations or the
seven city halls throughout the county.
Never before have so many options been
available for voters.
Dubroff wants all registered voters to
be on the lookout for their mail-in ballots
See ELECTION Page 4

El interés en las elecciones de
noviembre es mayor del que
hemos visto en mucho tiempo

California hits highest voter
registration rate since 1940
By Lara Korte
California has registered a recordhigh of 21 million voters this year, recording the highest rate of registration
since the election of 1940, according to
a report from voter data firm Political
Data Inc.
The influx of registrations means
83% of eligible Californians are registered to vote. The last time it was that
high was in 1940, when the rate was
slightly higher than 83%, according to
the data firm.
Nearly two-thirds of the new registrations are millennials or Generation Y,
born after 1996, the report found. Young
voters represent about 37% of total registrants, while baby boomers – those born
between 1946 and 1964 – represent 29%
of total registrations, the report said.

But just because young people
represent more of the registered voters doesn’t mean they’re more likely to
vote, said Paul Mitchell, vice president
of the firm. In the March 2020 primaries, Baby Boomers represented 38%
of the total vote, whereas young voters
represented only 25% of all votes.
“Traditionally, younger voters don’t
participate at as high of a rate as older
voters,” Mitchell said. “Another way
of putting it is that the people most
likely to vote are people who have a
longer history of casting ballots. Voting
becomes like this habit. So once you’ve
developed the habit or the muscle
memory around voting, you’re much
more likely to vote.”
Nonetheless, Mitchell said he exSee VOTER Page 9

Por Bob Highfill
Cuando hay elecciones, la gente
suele decir que es la elección más importante de su vida. Puede que tengan razón
sobre las próximas elecciones de noviembre. Si nada más, ciertamente será la
elección más inusual hasta la fecha.
No solo se llevarán acabo las elecciones y medidas locales, del condado y
del estado en la boleta electoral, incluida
la alcaldía de Stockton y las encendidas
campañas presidenciales, sino que esta
será la primera elección en la era COVID-19, lo que hará que la seguridad
de los votantes y el acceso a las boletas y
materiales sean una gran prioridad para
Melinda Dubroff, Registradora de Votantes del Condado de San Joaquín.
“En un esfuerzo por proteger al
público de la propagación del coronavirus, la legislatura estatal, las órdenes
ejecutivas del gobernador y los fondos
del Congreso nos permiten llevar a cabo
esta elección de diferentes maneras,” dijo
Dubroff. “Los cambios más importantes
son que a cada votante registrado se le
enviará una boleta por correo y los centros de servicio al votante reemplazarán
los lugares de votación de vecindades.”
En el pasado, los votantes tenían
que solicitar una boleta por correo, pero
debido al coronavirus, todos los votantes
registrados recibirán una boleta por
correo que se puede devolver por correo
o dejar en la oficina del registrador, cualquiera de las ubicaciones los 34 centros

de servicio al votante o 25 ubicaciones
oficiales de urnas electorales o los siete
ayuntamientos en todo el condado.
Nunca antes habían estado disponibles
tantas opciones para los votantes.
Dubroff quiere que todos los votantes registrados estén atentos a sus
boletas por correo y la información de
los votantes, que se publicará el 5 de octubre. “Necesitamos asegurarnos de que
todos sepan que viene una boleta,” dijo
Dubroff. “No queremos que pierdan su
voto.”
Los hispanos y latinos tienen un papel importante que desempeñar en esta
elección. Hay poder en los números. Los
hispanos comprenden el 41% de la población en el condado de San Joaquín, el
más grande de cualquier grupo racial o
étnico, y aproximadamente el 70% tiene
la edad legal para votar, según el Consejo
de Gobiernos de San Joaquín.
En 2016, los latinos se registraron
en cifras récord, un aumento del 86%
en comparación con 2012. Sin embargo, representaron solo entre el 20%
y el 23% de las personas que votaron,
menos que el de los blancos y más bajo
de lo que debería ser, según Michael
Madrid, consultor político con sede en
Sacramento y socio de Grassroots Lab,
durante su discurso de apertura para el
Almuerzo de negocios para líderes de
la Cámara de Comercio Hispana del
Condado de San Joaquín, según lo inVer ELECCIONES Pág 5
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OFFICIAL VOTING INFORMATION FROM THE SAN JOAQUIN COUNTY REGISTRAR OF VOTERS
FOR THE NOVEMBER 3, 2020 PRESIDENTIAL GENERAL ELECTION
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

All registered voters will be mailed a ballot on Monday, October 5, 2020.
New voters will be mailed a ballot within 2 business days of registering or updating their registration.
Voters who didn’t receive a ballot can request a new one by phone, email, or mail.
“I VOTED” stickers will be enclosed with your mailed ballot.
All registered voters are eligible for Remote Accessible Vote-by-Mail.
Voters may return ballots directly to the Registrar of Voters Office, or one of 25 Official Ballot Drop Boxes, or 35 Voter
Service Centers.
Voters may return ballots through the mail, postage pre-paid.
Official Ballot Drop Boxes will open Tuesday, October 6, 2020.
Voter Service Centers will open Saturday, October 31 through Tuesday, November 3, including Sunday.
Locations and times of Official Ballot Drop Boxes and Voter Service Centers will be enclosed with your mailed ballot,
listed in the Sample Ballot and Voter Information Pamphlet, and at www.sjcrov.org.
Voters should go to a Voter Service Center for same day registration, to get a replacement ballot or use the accessible
ballot marking device.
Return your voted ballot as soon as you have made your decisions. Do not wait.

Your mailed ballot will look like this
Do not throw your vote away!
Su boleta enviada por correo se verá así
¡No tire su voto!

INFORMACIÓN OFICIAL DE VOTACIÓN DE PARTE DEL REGISTRO DE VOTANTES DEL CONDADO DE
SAN JOAQUIN PARA LA ELECCIÓN GENERAL PRESIDENCIAL DEL 3 DE NOVIEMBRE DE 2020
•
•
•
•
•
•
•
•
•
•

•
•

Todo votante registrado se le enviará una boleta por correo el lunes 5 de octubre de 2020.
A nuevos votantes se le enviará una boleta dentro de los 2 días hábiles de registrarse o actualizar su registro.
Votantes que no recibieron una boleta pueden solicitar una nueva por teléfono, correo electrónico o correo postal.
Se adjuntarán calcomanías con el mensaje “YO VOTE” con su boleta por correo.
Todo votante registrado será elegible a usar el Sistema de Voto-por-Correo Accesible.
Los votantes pueden devolver las boletas directamente a la Oficina del Registro de Votantes o a uno de los 25 Buzones
Oficiales de Entrega de Boletas o 35 Centros de Servicio al Votante.
Los votantes pueden devolver las boletas por correo, con el franqueó pre pagado.
Buzones Oficiales de Entrega de Boletas se abrirán el martes 6 de octubre de 2020.
Centros de Servicio al Votante se abrirán el sábado 31 de octubre hasta el martes 3 de noviembre, incluyendo el domingo.
Las ubicaciones y horarios de Buzones Oficiales de Entrega de Boletas y los Centros de Servicio al Votante se adjuntarán
con su boleta enviada por correo, enumerados en la muestra de boleta y el folleto de información para el votante, y en
www.sjcrov.org.
Los votantes deben ir a un Centro de Servicio al Votante para registrarse el mismo día, para obtener una boleta de
reemplazo o usar el dispositivo de marcado de boletas accesible.
Devuelva su boleta votada tan pronto que haya hecho sus decisiones. No espere.

San Joaquin County Registrar of Voters
44 N. San Joaquin Street, Suite 350
Stockton, CA 95202
www.sjcrov.org • registrar@sjcrov.org • Twitter: @SanJoaquinVotes
(209) 468-VOTE (8683)
FAX: (209) 468-9534
Toll Free / Llamada Gratuita: 1-800-400-5009
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FADING VISION

CommunityHospiceCV

Diocese of Stockton
• covid 19 guidelines •
Due to the state COVID-19 Guidelines, the Catholic Cemeteries have
made changes to both visitation and burial options for our families.
• The cemetery gates and mausoleum at San Joaquin Catholic
Cemetery in Stockton are open daily between 8:00am and 4:30pm.
• All cemetery offices are open by appointment only. These
appointments must be scheduled with the cemetery staff.
• Please limit visitations to our cemetery grounds. We ask everyone
to follow the state and county shelter-in-place guidelines.
• Burial services are being held following cemetery guidelines.
We thank you for your cooperation during this difficult time.

Serving the Catholic Community
for Over 100 Years
GOOD SHEPHERD
CATHOLIC CEMETERY
3200 Dakota Avenue
Modesto, CA 95353

209-544-1450
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and voter information, which will go out
on Oct. 5.
“We need to make sure everybody know
that ballot is coming,” Dubroff said. “We
don’t want them to throw away their vote.”
Hispanics and Latinos have a major
part to play in this election. There can be
power in numbers. Hispanics comprise
41% of the population in San Joaquin
County, the largest of any racial or ethnic
group, and about 70% are of legal voting
age, according to the San Joaquin Council
of Governments.
In 2016, Latinos registered in record
numbers – an 86% increase compared to
2012. However, they accounted for only
20% to 23% of the people who voted,
lower than that of whites and lower than it
should be, according to Michael Madrid, a
Sacramento-based political consultant and
partner at Grassroots Lab, during his keynote address for the San Joaquin County
Hispanic Chamber of Commerce’s Leader’s Luncheon on Business, as reported by
The Stockton Record on Aug. 4, 2016.
Dubroff said the LatinX community has

lower permanent vote-by-mail ballot usage, according to studies of those counties
in the state that have gone to all mail-in
balloting.
“That was a concern,” she said. “We
are aware of that.”
Dubroff said advertisements on multiple platforms, bi-lingual voting materials and voter workshops hopefully will
help bring awareness and get Latino voters to cast ballots. She also wants to get
the word out to the 20% of San Joaquin
County’s some 326,500 registered voters
who traditionally do not vote by mail
and prefer to cast their ballot in-person at
their polling place. Dubroff wants those
voters to know safety measures consistent
with statewide and San Joaquin County
guidelines related to helping stop the
spread of the coronavirus that causes the
disease COVID-19 will be implemented,
including face coverings and hand sanitizer available for voters and workers, and
plexiglass barriers will be set up.
Dubroff and her team spent weeks
trying to find spaces large enough to allow

physical distancing at polling stations and
voter service centers.
“These are going to be school gyms
and places like that, so we can really spread
out and people can feel safe casting their
ballots,” she said.
Still, Dubroff said, “We need to gear
everyone toward the idea of stay at home
and vote at home.”
“Most people who vote by mail do
it because it’s convenient and they like to
take their time with the ballot and talk
with their family about things and talk to
their family about the issues and candidates,” Dubroff said. “And not everybody
returns it by mail.”
Dubroff said vote-by-mail is a misnomer.
“It’s a ballot that’s mailed to you,” she
said. “We think vote-at-home is more descriptive.”
Dubroff and her team are in regular
contact with the United States Postal
Service to ensure swift and accurate ballot
processing and county employees will pick
up the ballots from the central post office in Sacramento and bring them to the
county facility.
Voter service centers will accept ballots
beginning Saturday, Oct. 31. Voters can
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drop off their ballot at any service center,
even if it isn’t located in the city where they
reside.
“So if you live in Manteca and work
in Sacramento,” said Dubroff, “there are
quite a few voter service centers along the
way where you can vote.”
Studies of the counties that had voter service centers in 2018 showed an increase
in voter turnout among Black and Latino
men under age 25.
“It’s possible they had a higher turnout
than they had in the past because they
were going to voter service centers,” Dubroff said.
The voter registration deadline is Oct.
19, but anyone who misses the deadline
can register at the county registrar’s office
at 44 N. San Joaquin St., Stockton, or obtain a ballot at any voter service center.
“Every election is important but the
passion and interest in this one is even
greater than we’ve seen in a long time,”
Dubroff said. “I think we’re going to have
a lot of new people to the voting booth,
as it were, so we want to make sure they
know where to cast their ballots.”
Information: www.sjcrov.org or (209)
468-8683.

Oakdale Mayor joins Stockton PACE to gather personal care kits to fire victims
Anticipating a large group of
displaced people seeking lodging at
local hotels due to fires in the area, a
request from the City of Oakdale put
staff at Stockton PACE into action.
Concern for these fire victims
prompted a representative from
the City of Oakdale to reach out to
Stockton PACE to garner support.

Staff quickly began assembling 100
personal care kits. Each kit included
Shampoo, deodorant, toothbrush and
toothpaste, hairbrush, comb, feminine
products, chap stick, hand sanitizer
and other various and sundry items.
Joined by Mayor J.R. McCarty,
Mayor of Oakdale and Councilmember
Erika Bell-Copitzke Chiara and Patrick

Mondragon, staff delivered to more
than 50 individuals, while the remaining kits were taken to the senior center
for their low-income population.
Director of Outreach and Enrollment Director of Stockton PACE
Kristi Halva stated “We are excited
to partner with the City of Oakdale
to help meet the needs of those ef-

fected by the fires in the region. Each
recipient was appreciative of the
items that will help them during this
unexpected situation.” Halva also
shared, “The added benefit of this day
was the opportunity to get to know
the leaders of Oakdale while working
along-side them to distribute the personal care kits.”
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formado por The Stockton Record el 4
de agosto de 2016.
Dubroff dijo que la comunidad
LatinX tiene un menor uso permanente
de boletas de voto por correo, según
estudios de aquellos condados en el estado que han acudido a todos los votos
por correo. “Eso fue una preocupación,”
dijo. “Estamos conscientes de eso.”
Dubroff dijo que los anuncios en
múltiples plataformas, materiales de votación bilingües y talleres para votantes,
con suerte, ayudarán a crear conciencia
y lograr que los votantes latinos emitan
sus votos. También quiere hacer correr la
voz al 20% de los 326,500 votantes registrados del condado de San Joaquín que
tradicionalmente no votan por correo
y prefieren emitir su voto en persona
en su lugar de votación. Dubroff quiere
que esos votantes conozcan las medidas
de seguridad consistentes con las pautas

estatales y del condado de San Joaquín
relacionadas con ayudar a detener la
propagación del coronavirus que causa
la enfermedad COVID-19 que se implementarán, incluyendo cubiertas faciales
y desinfectante para manos disponibles
para votantes y trabajadores, y barreras
de plexiglás se establecerán.
Dubroff y su equipo pasaron semanas tratando de encontrar espacios lo
suficientemente grandes para permitir el
distanciamiento físico en los centros electorales y centros de servicios al votante.
“Estos serán gimnasios escolares
y lugares por el estilo, por lo que realmente podemos expandirnos y la gente
puede sentirse segura al emitir su voto,”
dijo. Aún así, dijo Dubroff, “Tenemos
que orientar a todos hacia la idea de
quedarse en casa y votar en casa.”
“La mayoría de las personas que votan por correo lo hacen porque es conve-

niente y les gusta tomarse su tiempo con
la boleta y hablar con su familia sobre las
cuestiones y los candidatos,” dijo Dubroff. “Y no todo el mundo lo devuelve
por correo.” Dubroff dijo que votar por
correo es un nombre inapropiado. “Es
una boleta que se le envía por correo,”
dijo. “Creemos que votar en casa es más
descriptivo.”
Dubroff y su equipo están en contacto regular con el Servicio Postal de
los Estados Unidos para garantizar un
procesamiento rápido y preciso de las
boletas, y los empleados del condado
recogerán las boletas de la oficina central
de correos de Sacramento y las llevarán a
las instalaciones del condado.
Los centros de servicios al votante
aceptarán boletas a partir del sábado 31
de octubre. Los votantes pueden dejar
su boleta en cualquier centro de servicio,
incluso si no está ubicado en la ciudad
donde residen. “Entonces, si vive en
Manteca y trabaja en Sacramento,” dijo
Dubroff, “hay bastantes centros de servicio al votante en el camino donde puede

5

votar”.
Los estudios de los condados que
tenían centros de servicio al votante en
2018 mostraron un aumento en la participación de votantes entre los hombres
negros y latinos menores de 25 años. “Es
posible que tuvieran una participación
más alta que en el pasado porque iban a
los centros de servicio al votante,” dijo
Dubroff.
La fecha límite para el registro de
votantes es el 19 de octubre, pero cualquier persona que no cumpla con la fecha
límite puede registrarse en la oficina de
registro del condado en 44 N. San Joaquin St., Stockton, u obtener una boleta
en cualquier centro de servicio al votante.
“Cada elección es importante, pero
la pasión y el interés en esta es incluso
mayor de lo que hemos visto en mucho
tiempo,” dijo Dubroff. “Creo que vamos
a tener mucha gente nueva en la cabina
de votación, por así decirlo, así que queremos asegurarnos de que sepan dónde
emitir sus votos.” Información: www.
sjcrov.org o (209) 468-8683.

Visionary Home Builders of California, Inc. Welcomes Annette Sanchez as Chief Operating Officer
Stockton, CA) Visionary Home
Builders of California, Inc. (VHB) is
pleased to announce the appointment of
Annette Sanchez, Chief Operating Officer (COO). In her new role, Sanchez
will lead top management to ensure
a high level of organizational management, staffing, infrastructure and
governance. She will work closely with
VHB CEO, Carol Ornelas, to lead and
develop strategy as VHB continues to
build new, affordable housing throughout Central California.

In her new role, Sanchez will manage daily internal functions, represent the
organization on housing and community
development issues, and develop effective
policies, procedures, and systems. In addition, she will provide long-term planning to manage the organization’s current
activities and future growth and expansion to ensure visibility of the organization, as well as the success of its mission
and strategic plan.
“We are pleased to welcome Annette Sanchez to the VHB team as Chief

Operating Officer,” states Carol Ornelas,
CEO of VHB. “Annette is a seasoned
community leader and is a strong addition to our team. Her expertise in strategic development and project implementation are valuable tools that will help us
continue to meet the affordable housing
needs of our community.”
Previously with El Concilio, Sanchez has more than twenty years of
operational and leadership experience
in San Joaquin and Stanislaus Counties, including expertise in fundraising,

community
relationships,
and team management. She
has been an
advocate for
low-income
and Spanish
speaking families throughout
her career.
Sanchez resides
in Stockton.

Annette Sanchez
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Mayor Michael Tubbs Bringing Awareness
& Resources to help Latino Families
The end of the Summer has brought
with it a grim reminder of just how
harmful the coronavirus has been to our
community. As of August, San Joaquin
County surpassed 300 deaths due to COVID-19. In times of crisis it is important
who is working to protect our communities. And Mayor Tubbs has used all his
resources to do just that.
But in reality COVID-19’s impact
has not spread evenly across California.
Communities in our region have been
hit hard. Infection rates for the Central
Valley are between 10% to 18% as compared to 7.5% for the rest of California.
Sadly, certain populations are seeing a
disproportionate impact of infections,
this is especially the case with our Latino
community. Statewide Latinos account
for a staggering 56% of coronavirus cases.
In March, our County saw its first
COVID cases, and in infections continue
to rise, ballooning to over 18,000 cases
today. Quickly, in early April, Mayor
Tubbs sprang into action bringing community leaders together to keep cases low
and educate residents on how to slow the
spread of the virus.
“Mayor Tubbs showed real leadership
in the city’s response to the coronavirus.
While many waited for the President to
respond, the Mayor rolled up his sleeves
and acted. He brought foundations, private industry, and government together
to respond to this crisis. Stockton is much
better off than we would have been with-

out Mayor Tubbs’ quick and aggressive
response,” said Ines Ruiz-Huston, community member and proud Stocktonian.
By end of April, the Mayor was able
to raise over $2 million in private funds
and another $27 million in state funding to help Stockton. The Mayor also
launched StocktonStrong.org a one-stopshop for COVID-19 related resources.
And Nourish Stockton, a free service that
has provided over 3,600 food deliveries
for our families.
During this same period, the mayor
and City and Council Members passed
an eviction moratorium. They also provided grants for small businesses and
nonprofits. Well known establishments
such as Mi Ranchito Cafe and House of
Ice Cream each received $3,000 to help
bolster their businesses.
“It was just basically like an angel
came down and just blessed us and
helped us. So, we’re forever grateful,” Rod
Tyler said, owner of House of Ice Cream
who received a grant from the city, in a
recent interview. “To have this as an extra
lifeline, it gave us like an extra month to
survive and figure out what we could do
to keep our business alive.”
In July, Governor Gavin Newsom,
working with the Mayor, paid a visit to
Stockton, acknowledging the heavy toll
our essential workers have faced. Sadly,
in San Joaquin County many of our agriculture workers have borne the brunt
of this virus. Some fear being tested will

result in not being able to work. Others do not have access to tests or masks.
In response, the Mayor teamed up with
Univision to help spread the facts about
COVID-19 testing and supplies.
The Mayor has participated in masks
distribution events, including visiting
with agriculture workers. During the
distribution in Linden, Mayor Tubbs was
able to meet with agriculture workers to
hear firsthand their challenges surrounding the pandemic and their struggle to
take care of their families.
“Hearing directly from the folks
on our frontlines is so important,” said
Mayor Michael Tubbs. ”I spoke with a
mother who shared with me the struggles
of work and looking after her six year
old daughter. It’s important for us as city
leaders to direct as many resources as

possible to help Stocktonians as work to
make ends meet during this pandemic.”
In his office alone, the Mayor has
supplied Stockton residents with over
14,000 masks and the city distributed
over $200,000 in personal protective
equipment. The city has also moved to
approve over $600,000 in funding to
provide motel rooms to help serve our
individuals experiencing homelessness
in Stockton. All the while making sure
there are no cuts in any of Stockton’s
other services.
Going forward, Mayor Tubbs is
teaming up to host a free COVID-19
testing event, which aims to help essential workers at the San Joaquin County
Fairgrounds from September 19-20th
between 9am to 6pm, where walks-ins
are welcome.

Viruses don’t discriminate – healthy people can get
sick too! Flu season is approaching and COVID-19 is
still a prominent threat. Both viruses can cause serious
illness, so do your part! Everyone, 6 months and older,
should get the flu shot. This season, protect yourself and
those around you by getting a flu shot at your doctor’s
office or at a local pharmacy.

Let’s step up to keep each other safe!
1. Wear a mask when you are out in public or around anyone who does
not live in your home.
2. Wash your hands often and for at least 20 seconds.
6’

3. Stay 6 feet apart from anyone outside your household.
4. Get your flu shot.

ALLERGIES

Learn more! Visit www.hpsj.com/COVID19

COLD

FLU

COVID-19
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COVID - 19 RENTAL/MORTGAGE ASSISTANCE PROGRAM

Providing Housing Stability for Stockton Families and Individuals
STOCKTON, Calif. – Many
families and individuals are faced
with tough choices during the economic hardships brought about by
the COVID-19 pandemic. The City
of Stockton residential Rental/Mortgage Assistance Program is available
to households that are at risk of losing their homes due to a reduction
in income. Eligible households may
receive funding for up to three (3)
months of assistance with a maximum grant of $3,600 for renters and
$4,800 for homeowners.
“The City of Stockton has partnered with El Concilio to offer this
program,” shared Economic Development Director Carrie Wright. “They
are available to assist households that
may qualify with the application process, including helping to determine

who meets the eligibility requirements and what documentation is
needed to complete the application.”
Beginning Wednesday, August 19,
2020, at noon, applications will be
accepted through an online application portal. Applications will be available in multiple languages.
Eligible households must meet the
following criteria:
• Be a resident of the City of Stockton prior to February 1, 2020.
• Have a current income that does
not exceed 80% of the area median
income (AMI), based on the number of
persons in the household.
• Be persons or households that
have suffered a substantial loss in income for any of the following reasons:
job loss; a reduction of compensated
hours of work; business closure or re-

duction of operations; missing work
due to a minor child’s school closure;
or other similar reasons resulting in a
loss of income due to COVID-19 and
not being able to pay rent or mortgage.
• Provide documentation that verifies
loss of income due to COVID-19.
Applicants who meet the eligibility
criteria will be required to provide the
following documentation:
• Basic applicant information on
all members of the household who are
over the age of 18 years.
• Current rental agreement or
mortgage statement.
• Landlord verification that the tenant’s rent was current prior to March
12, 2020.
• Documentation of household
income prior to and after March 12,
2020, indicating income loss.

• Verification of loss of income,
for example, termination notice, unemployment award letter, pay stubs
reflecting reduced salary, bank statements, or other similar documentation.
El Concilio will process payments
for approved applications. Payments
will be made directly to the landlord
for renters or to the lender for homeowners. Each check will be sent certified mail and include a letter indicating
the reason for payment.
This housing security program
is made possible through City of
Stockton Coronavirus Aid, Relief,
and Economic Security Act (CARES)
funding.
For more information, please
visit www.stocktonca.gov/housing or
contact El Concilio directly at (209)
644-2600 or HRAP@elconcilio.org.

Community Hospice Clergy Forum – Hope in the Midst of a Storm
WHAT: Join Community Hospice
for a non-denominational forum as we
share practical information on how to
support people through life transitions,
whether they are facing serious illness,
substance use issues or end-of-life matters. The Community Hospice Clergy
Form will feature topics such as Celebrate
Recovery, A Mother’s Story of Loss and
information on the MOOD (Mourning

Opioid Overdose Deaths) Program at
Community Hospice.
The forum will feature Dr. Clay Jones
as the keynote presenter, a professor from
Biola University and published author
of several books including Immortal.
Joining Mr. Jones will be Scott and Suzi
Miller – with Big Valley Grace Church,
presenter Melinda Pallotta, Jeanne Carlisle, Community Hospice Grief Support

¡BOTAS
QUE TRABAJAN
TODO EL AÑO!

Specialist, and Author Jean E. Jones.
In-person and virtual registration is
available. Please note that due to the public health crisis in-person registration is
very limited.
Continental Breakfast and Lunch
will be provided along with an Author’s
book signing opportunity. Cost is $20
in-person. Virtual Zoom meeting offered for $10. For more information, call

209.578.6300. Register with this link:
https://bit.ly/2R9OeUR
WHO: Chaplains, priests, ministers, rabbis and all community members would benefit from this educational forum.
WHEN: October 1, 2020; 8:00 a.m.
– 3:00 p.m.
WHERE: Community Hospice
368 Spyres Way Modesto, CA 95356.

Independent Living.
Personalized Care.

$20 DE DESCUENTO
¡En cualquier compra de botas
de trabajo de $150 o más!
Sólo en Compra de Calzado

No se permite combinar con otras ofertas,
descuentos o programas de seguridad de compañías. No es válido en compras anteriores.

Un cupón por compra.
EXPIRA: 09/30/2020

$20 OFF!

CUPÓN

CUPÓN

Se habla español

Any Work Boot Purchase
of $150 or more!

Foot Wear Purchase Only
Not with any other offers, discounts or
company safety programs.
Not valid with prior purchases.
One coupon per purchase.
EXPIRES: 09/30/2020

Red Wing Shoe Store
6032 Pacific Ave • Stockton

209-957-1378

2221 McHenry Ave, Ste 1 • Modesto
209-529-0447

Our unique model of care enables
seniors to live safely and independently
in their own homes.
an affiliate of

Ready to learn more?
(209) 442-6077 | TTY (209) 932-0357
stocktonpace.com

CMS Approval: 11/14/19

H8082_StocktonPrint004V1

8

www.latinotimes.org

September 2020

Stockton Diamond Environmental Scoping
Information and Virtual Public Meetings
The San Joaquin Regional Rail
Commission (California Environmental Quality Act Lead Agency), in
cooperation with the California High
Speed Rail Authority (National Environmental Policy Act Lead Agency),
under delegation by the Federal
Railroad Administration, is officially
launching the environmental process
for the proposed Stockton Diamond
Grade Separation project with this
Notice of Preparation of an Environmental Impact Report (EIR)/Environmental Assessment (EA).
The tracks of two major railroads
intersect at-grade in the City of Stockton at what is called the Stockton Diamond. This rail intersection, located
just south of downtown Stockton, is
the busiest, most congested at-grade
rail corridor in California, limiting

the capacity of the Port of Stockton
for growth and inhibiting the expansion of the Amtrak San Joaquins and
Altamont Corridor Express (ACE)
service through the region.
The proposed project will grade
separate the railway tracks of BNSF
Railway and Union Pacific Railroad
at the Stockton Diamond to enhance
passenger and freight rail operations,
efficiency, and safety while also reducing greenhouse gas emissions and
California’s carbon footprint through
decreased vehicle and train idling.
Other benefits to the public include
facilitating expansion for ACE and
Amtrak San Joaquins Services, Improved reliability of ACE and Amtrak
San Joaquins services, Travel time savings from a reduction in freight delays,
Fuel cost savings from a reduction in

AGENCIA DE VIVIENDA Y URBANIZACIÓN DE SACRAMENTO: AVISO
DE AUDIENCIA PÚBLICA Y PERÍODO DE COMENTARIOS PARA LA
ENMIENDA SUSTANCIAL A LOS PLANES CONSOLIDADOS 2020-2024,
PLANES DE ACCIÓN ANUAL 2020 Y PLANES DE ACCIÓN DE AÑOS ANTERIORES PARA LA CIUDAD Y EL CONDADO PARA LA LEY DE AYUDA,
ALIVIO Y SEGURIDAD ECONÓMICA (CARES) CORONAVIRUS 2020; Y EL
PLAN DE PARTICIPACIÓN CIUDADANA DE LA CIUDAD Y CONDADO DE
SACRAMENTO
El Consejo Municipal y la Junta de Supervisores del Condado llevará a cabo audiencias
públicas para lo siguiente
1. Enmienda de los Planes Consolidados 2020-2024;
2. Enmienda sustancial de los Planes de acción de un año para 2020 de la ciudad de
Sacramento y el condado de Sacramento, incluidas las enmiendas a los planes de acción de años anteriores y la asignación de fondos de la Ley de ayuda, alivio y seguridad
económica del coronavirus 2020; y
3. Enmienda del Plan de Participación Ciudadana de la Ciudad de Sacramento y el
Condado de Sacramento.

idling, Greater efficiency for freight
rail movement, Improved air quality
in a disadvantaged area of Downtown
Stockton, Reduced blockage and delays for pedestrians and motorists at
key local road crossings and improved
access to the Port of Stockton.
Learn more at upcoming virtual
public meetings. For your convenience, and to allow participation
in a safe environment while social
distancing, three virtual public meetings will be held during the project’s
45-day scoping period in mid-September. Please join us at one of the
following meetings to learn about the
project, interact with project team
members, ask questions and submit
formal comments.

English meetings: Tuesday,
September 15th from 6:00pm to
7:30pm. WebEx Link: bit.ly/SD_
Public Meeting 1. Dial-in 408-4189388, Code 146-995-3665. Wednesday, September 16th from 2:00 pm to
3:30pm. WebEx Link: bit.ly/SD_Public Meeting 2. Dial-in 408-418-9388,
Code 146-662-8153. Spanish meeting: Thursday, September 17th from
6:00pm to 7:30pm. WebEx Link: bit.
ly/SDD_Public Meeting 3. Dial-in
408-418-9388. Code 146-356-6775.
Please call or email for additional
accessibility preferences. For the deaf,
hard of hearing or speech impaired
(TDD) users may contact the California Relay service TTY and/or Voice
Line at 1-800-735-2929, or 711.

live G R E E N. save G R E E N.
Collins is proud to have achieved “grid neutrality”

El Plan Consolidado está diseñado para ayudar a las jurisdicciones locales a evaluar
sus necesidades de desarrollo comunitario y de vivienda asequible, y a tomar decisiones de inversión basadas en datos y basadas en el lugar. El Plan Consolidado se implementa a través de Planes de Acción anuales, que financian proyectos y programas
que abordan necesidades prioritarias y metas específicas. El Plan de Acción se apropia
de la Subvención en Bloque para el Desarrollo Comunitario (CDBG), las Oportunidades
de Vivienda para Personas con SIDA (HOPWA) y la Subvención para Soluciones de
Emergencia (ESG) del Departamento de Vivienda y Desarrollo Urbano de los Estados
Unidos (HUD). Se proponen revisiones debido a los nuevos fondos federales asignados
a la ciudad y el condado que se utilizarán para prevenir, prepararse y responder al
coronavirus (COVID-19).

in which we created MORE energy than we used!
Not only did we help the environment, but we

saved over $100,000 in electricity costs.

LET US DO THE SAME
COMMERCIAL & INDUSTRIAL
LARGE SCALE PHOTOVOLTAICS
ELECTRIC VEHICLE CHARGING
LED & SOLAR LIGHTING
24/7 EMERGENCY SERVICE
DESIGN/BUILD SERVICE
BATTERY STORAGE

Las actividades están sujetas a revisión ambiental bajo el Acta de Calidad Ambiental
de California (CEQA) y el Acta de Política Ambiental Nacional (NEPA) antes de que los
proyectos sean aprobados para su implementación.

for you!

ARES

Los borradores de estos documentos estarán disponibles el 13 de septiembre, 2020 o
antes, de dos formas:
1. Comuníquese al (916) 440-1393;
2. En línea en www.shra.org;
Las audiencias públicas se llevarán a cabo el martes, 22 de septiembre de 2020.
En cumplimiento con las directivas del condado, el estado y los Centros para el Control
y la Prevención de Enfermedades (CDC), las reuniones se transmitirán en vivo y estarán
cerradas al público. Los siguientes son los métodos para enviar comentarios públicos y
acceder a las reuniones:
El Consejo Municipal de Sacramento
Enviar comentarios públicos
Correo electrónico: publiccomment@cityofsacramento.org
Ver reunión: http://sacramento.granicus.com/ViewPublisher.php?view_id=21
Junta de Supervisores del Condado de Sacramento.
Enviar comentarios públicos Correo electrónico: BoardClerk@saccounty.net
Ver reunión: Metro Cable 14: https://metro14live.saccounty.net/
Si por alguna razón estos artículos se posponen, se pueden obtener nuevas fechas de
audiencia en el Departamento de Desarrollo Comunitario al 440-1393 o en el sitio web
de la SHRA en www.shra.org.

*IMAGE DOES NOT
DEPICT ACTUAL
INSTALLATION
METHOD.

CORPORATE
OFFICE

3412 Metro Drive
Stockton, CA 95215

Phone: 1-833-787-2324 (CECI)
Fax: 209-466-3146

collinselectric.com
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Stockton Loses a Great Leader
Phillip Nuñez Uribe, 75, of
Stockton, California, passed away
on August 7, 2020. He is survived
by his wife Sandra, sister Elizabeth
Jimenez (Raul E.); children Phillip
Uribe Jr (Leandra), Trevor Womack
(Christina), and Lynde Munoz (Aurelio).
Stockton, California was Phil’s
home, where he flourished as a devoted family man, tireless worker,
and engaged community member.
After graduating from Saint Mary’s
High School and San Joaquin Delta
College, Phil served his country in
the Army National Guard, worked
in retail sales, and then settled into
a successful 40-year career in the
beverage industry. Phil would often
share wonderful, enlightening stories and experiences of life lessons
learned, such as military maneuvers
at Fort Irwin; selling clothing at Bravo McKeegan men’s store in his early
20’s; delivering milk as a “milkman”
for Crystal Dairy; sales, delivery and
marketing for Babka Distributing
(Coors); and finally being recruited
and hired at Anheuser Busch. Phil
took incredible pride and thrived
in his position as Ethnic Marketing
Manager for Anheuser Busch, as it
allowed him to do remarkable work
as an industry leader for both Anheuser Busch while simultaneously
serving the community he loved.
On or off the clock, Phil never
hesitated to roll up his sleeves and
“break a sweat or bust a knee” for
his community. Whether it was
Stockton Asparagus Festival or a
LULAC crab feed, he worked, sup-

Phillip Nunez Uribe

ported, and served with passion. He
served on the committees of untold
numbers of community-based organizations, such as Stockton Mexican
American Chamber of Commerce,
LULAC, COMA, El Concilio, St.
Mary’s High School, STAND, Cesar
Chavez Scholarship, United Way,
Child Abuse Prevention Council,
NAACP, Japanese American Citizens
League, African American Chamber
of Commerce, and many more. His
long community service was recognized in 2001 when he was inducted
into the San Joaquin County Mexican American Hall of Fame.
The family strongly encourages friends
and loved ones to share condolences,
memories, and photographs through an
online memorial at www.deyoungmemorialchapel.com.

Voter
continued from Front Page

pects young people to turnout at higher
rates than in recent presidential elections,
due to both the cultural movement
around the election and the mechanisms
around voting, including automatic registration and mail-in ballots.
“(Young voter) turnout will still
likely be lower than the turnout of 50
and 60-year-olds, but it probably will
be a lot higher than it was in 2018 or
even 2016 or 2012,” he said.
California’s voter registration has
risen steadily over the past three decades. Between 1988 and 2014, registration rose 2% with each presidential
election cycle, the report said. According to the Public Policy Institute of
California, about 73% of eligible voters
were registered in 2016. But the rate of
increase has picked up in recent years,
with a 6% increase in 2016 and already
an 8% increase this year, according to
Political Data Inc.
While cultural factors are contributing to the registration numbers, a big factor is the expansion of voter registration
mechanisms throughout California in
the past two years. The Motor Voter Program, implemented in spring 2018, automatically registers residents to vote when
they go to the Department of Motor
Vehicles to register a car or get a license.
According to the report, five million voters have registered or been
re-registered at the DMV since the
program was implemented, and one

million voters have been captured by
National Change of Address registrations, which automatically re-registers
voters when they move.
Researchers say the automatic
enrollments have led to an increasing
share of “passive” registrants, or those
voters who might not know they are
registered. In the 2020 primary, these
voters had a 16-point lower turnout
than active registrants. The partisanship
of the new registrations shows Democratic registration has stayed flat at
46%, with No Party Preference/Other
registrations increasing to 35% and Republican registration at 19%.
As the nation continues to battle the
coronavirus pandemic as the election
approaches, many states are working to
ensure ballots make it to voters.
California Gov. Gavin Newsom announced earlier this year the state will
send mail-in ballots to every registered
voter. The state has also launched a
voter-education campaign, dubbed Vote
Safe California, designed to inform residents of recent changes to the process.
The deadline to register to vote in
California is Oct. 19. Mitchell said he
expects to see significant increases in
registrations in the coming weeks, and
estimates the state could see numbers as
high as 21.5 million.
“I could see us gaining a couple
hundred thousand more voters before
Election Day,” he said.
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It’s a different kind of flu season –
With Covid-19, let’s not make it a “Twindemic!”
This year has been unlike any other.
Covid-19 is still among us. Now, Flu
season. It is believed that the flu virus and
the virus that causes Covid-19 will both
be spreading during fall and winter.
The good news is that for the flu we
actually do have a vaccination. We all
just need to get our flu shot.
Health Plan of San Joaquin Chief Medical Officer Lakshmi Dhanvanthari,
MD, advises: “Everyone six months of
age or older needs a flu vaccine.”
Dr. Dhanvanthari emphasizes:
“This year because of the Covid pandemic it is even more important to get
the flu vaccine to avoid getting the flu.
If you get sick with flu-like symptoms –
cough, cold, body ache and fever – call
you doctor right away. Your doctor may
be able to prescribe a medicine for the
flu which should be taken soon after
the symptoms begin. And please, stay
home if you are sick.

As Dr. Anthony Fauci, director of
the National Institute of Allergy and
Infectious Diseases, says, get your flu
shot, ‘so that you could at least blunt
the effect of one of those two potential
respiratory infections.’.”
Every flu season is different. Which
is why it is important to get a flu shot
every year. Unless you are allergic, or
your doctor says you should not, getting a flu shot is especially important
for anyone who is pregnant, has a
chronic condition like diabetes or asthma, or those over the age of 60. Talk to
your doctor to make sure it is right for
you. For HPSJ members: You can get
your flu shot at your doctor’s office. If
you are over the age of 19, you can get
your flu shot at the local pharmacy.
We still are learning more about
Covid-19. But we already have learned
what our shared actions as a community can do to keep ourselves and each

other Covid-safe. With flu season, we
can renew our commitment to keeping
each other safe, and using those preventatives that are available to us.
Health Plan of San Joaquin asks everyone to do their part to stay healthy and
keep others healthy, by:
Wearing a mask, Washing our

hands, Staying 6 feet apart, Getting a
flu shot!
As Dr. Dhanvanthari sums it up:
“Together we can protect our families.
United we win.”
Learn about HPSJ’s STEP UP! Campaign – seen throughout our community – at https://www.hpsj.com/stepup/.

California Water Service Group and Its Subsidiaries Provide Nearly $500,000 in Coronavirus-Related Relief
SAN JOSE, Calif.— California Water Service Group (Group)
(NYSE: CWT) and its subsidiaries in
California, Hawaii, New Mexico, and
Washington today finalized donations
of nearly $500,000 to customers impacted by the coronavirus pandemic
and community organizations in its
service areas.
With unemployment and fur-

loughs having risen drastically across
its service areas, Group and its subsidiaries have been working to provide meaningful relief to customers
who lost their jobs or were otherwise
hard hit financially. Through its charitable grant program, the company
has forgiven a portion of customers’
past-due water bill balances for those
who fell behind during the pandemic.

The amount forgiven, which were
reflected in customers’ recent bills,
totaled more than $402,000.
“Our purpose is to enhance the
quality of life in the communities we
serve,” said Martin A. Kropelnicki,
Group President and CEO. “With
that in mind, as we work to ensure our
customers always have a reliable supply
of safe, high-quality water for their ev-

eryday and emergency needs, we took
these steps to further support those in
our communities who have been particularly impacted by the pandemic.”
Additionally, together with its
employees, Utility Workers Union of
America, AFL-CIO locals, and International Federation of Professional
and Technical Engineers local union,
the company
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San Joaquin General Hospital Maternity Dept.
Receives National Award For Infant Safety
September 11, 2020 San Joaquin
General Hospital’s Family Maternity
Center has received the national award
for its efforts toward Safe Sleep education. Safe Sleep education is an educational program to prevent Sudden
Infant Death Syndrome (SIDS). San
Joaquin General Hospital was among
400 hospitals nationally that were recognized for exceptional maternity education and follow-through. The Hospital’s maternity Department is now Safe
Sleep certified by the Cribs For Kids,
a national hospital and health organization dedicated to the prevention of
SIDS. The Maternity Dept. received
a “gold” rating, the highest level of
achievement with a 5 year certification.
Sudden Infant Death Syndrome
is the unexpected death of infants less
than a year old. SIDS, also known as
crib death, is most common during
sleep. Safe Sleep is a national maternity
education program that all hospital’s
conduct in some manner. SIDS is
dangerous because there are usually no
signs that indicate that the threat of

SIDS is eminent. The annual death rate
of SIDS is approximately 2,500. SIDS
is the third leading cause nationally
of infant mortality. The risk for SIDS
peaks between 2 and 3 months of age,
and it occurs more often in male infants than in females. African American
children are two to three times more
likely than Caucasian children to die of
SIDS, and Native American infants are
three times more likely than Caucasians
to succumb to SIDS. The annual incidence of SIDS has declined since 1992,
a finding commonly attributed to Safe
Sleep educational efforts nationally.
Due to the COVID-19 pandemic,
The Hospital’s maternity department
has taken every precaution to continue
its maternity education with special
steps to stay connected with mothers and babies locally. The Hospital’s
Family Maternity Center and NICU
have made special internal adjustments
in the era of COVID-19 to safeguard
young mothers with dependable care
that meets the highest standards of
mother & child safety and quality.

Safe Sleep education has been a
critical aim of Physicians and Nurses
within the Hospital’s Family Maternity Department. They have teamed
together to advance Safe Sleep education and fulfill a department-wide goal
beginning several years earlier. Earning
national certification and being recognized with an award was a team effort

and required bilingual educational
skills, and one-on-one education with
support. San Joaquin General prides
itself on its staff fluent in Spanish language skills, as well as, other languages
of area residents.
For more information visit our
website at: www.sanjoaquingeneral.org/
maternity-service
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PREPÁRESE PARA UNA
INTERRUPCIÓN DEL SUMINISTRO
ELÉCTRICO POR MOTIVOS
DE SEGURIDAD PÚBLICA
Una Interrupción del Suministro Eléctrico por Motivos de Seguridad Pública (PSPS por sus siglas en
inglés) es un esfuerzo a nivel estatal para prevenir incendios forestales desconectando proactivamente
la energía en las comunidades cuando se pronostican vientos fuertes y condiciones climáticas secas.
Aunque desconectar la energía ayuda a prevenir incendios forestales, también sabemos que afectará
vidas y provocará dificultades para nuestros clientes. Es por esto que PG&E no se toma esta decisión a la
ligera y sólo pedirá la interrupción para mantener seguros a nuestros clientes y a nuestras comunidades.

AQUÍ HAY 5 FORMAS DE PREPARARSE PARA UNA INTERRUPCIÓN:
pge.com
pge.com/mywildfirealerts

Asegúrese de que PG&E
pueda comunicarse
con usted antes de
un PSPS actualizando
su información de
contacto pge.com/
mywildfirealerts.

Empaque o reponga el
botiquín de emergencia
de su familia e incluya
alimentos, agua,
baterías, máscaras,
radio y un botiquín de
primeros auxilios.

Practique abrir
la puerta de
su garaje
manualmente
(si tiene un garaje).

Asegúrese de que
las fuentes de
energía de reserva
estén listas y sean
seguras de operar.

1

4

2
5

Haga preparativos
para las personas
de su familia
que dependan de
la electricidad
por necesidades
médicas.

3

Para obtener
asistencia
traducida en más
de 200 idiomas,
comuníquese
con PG&E al
866-743-6589.

Para saber más maneras de prepararse para una interrupción y para cualquier emergencia,
visite safetyactioncenter.pge.com

“PG&E” refers to Pacific Gas and Electric Company, a subsidiary of PG&E Corporation. ©2020 Pacific Gas and Electric Company. All rights reserved. Paid for by PG&E shareholders.

PSPS Updates

